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לעין הקורא 


אין אָט דעם תרגום אסתר לייענט זיך וי --- ועי}; בשעת װען וי לייענט זיך --- 
ואִין, אַזױ אַרומעט אַז דער װאָס הערט ניט איז טויב |טעיבן, בעת אַ טוֹיב וטאָיבן 
פליט אַזש אין הימל. דאָס איז גערעדט געװאָרן וועגן ווערטער װאָס שטאַמען ניט 
פון לשון קודש אָדער אַראַמיש; בײַ די װערטער פון סעמיטישן אָפּשטאַם, איז 
עס בדרך כלל ועין אין אָפּענע טראַפן (סוחר סעיכערן, סודות סעידעסן); ואַן אין 
פאַרמאַכטע טראַפן (סוחרים {סאָכרים}, סוד {סאָדן). 


דעם בעל:מתרגמס אַ יישר;כח 


אַ יישר:כח: מיכאל בן ראובן מאַסאַרסקי (ניו;ײאָרק) פאַר זײַנע וויכטיקע עצות און 
תיקונים. די פולע אחריות פאַר טעותן און חסרונות טראָגט דער בעל;מתרגם אַליין. 


אַ דאַנק אויך: סטענלי (שמואל) באַרקאַן (מעריק, ניוײאָרק); דניאל גלאי (תל 
אביב); דוד דזשאַנאָגלי (לאָנדאָן); שיקע װאָלק (סאַנטאַ מאָניקאַ, קאַליפאָרניע); 
לעאָנאַרד (יהודה;לייב) זאַקס (ווילנע); יעקב זיסער (פּעטערבורג); שאול טשאַפּניק 
(האַלנדייל ביטש, פלאָרידע); װיקטאָריע יאַגניעטינסקי יוסע (ווילנע); יוליוס (יואל) 
נאָרװילאַ (ווילנע); ויוויען פעלזען (טאָראָנטאָ); יונתן פעלענדער (ירושלים); 
אַנדריוס קוליקאַוסקאַס (ווילנע); הרב אַבֹרְמִי קיעוומאַן (ליװערפּול); װיקטאָריע 
ראַטקעװיטש (מאַלאַט, ליטע); און אַ גאָר באַזונדערן ישר;כח יוליטשקע רעץ 
(פּעטערבורג) פאַרן לייענען קאַרעקטור און שטעלן אינטערעסאַנטע קשיות. 
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אַזױ;, אָט אין די יאָרן פון אֲחַשְׁוְרוֹשְן, 
אָדאָס איז דאָך דער אֲחַשְׁוְרוֹשׁ װאָס 
קיניגט פון הוֹדּו אַזש ביזקל כּוּש, אַ 
קיימא;לן הונדערט מיט צװאַנציק? 
זיבן. ‏ מדינות.. 6 יענע. יאָרן,- דער 
מלך אֲחַשְׁוְרוֹשׁ זיצט זיך אַפן כסא 
המלכות אַװאָס אין שׁוּשֵׁן הַבִּירָה, 
אין דריטן יאָר פון זײַן קיניגן ער מאַכט אַ הוליאַנקע פאַר אַלע 
זײַנע הויכע לײַט און אַרבעטער;, די חיילות פון פּערסיע און מָדֵי, מיט די פַּרְתְּמִים 
און די שָׂרִים פון די מדינות װאָס פאַר עם, יז באַם אויספײַנען זיך מיטן עשירות 
פון רומשאַפט פונעם מלכות, און מיט די טײַערשאַפט פון די שינקײַט פון זײַן 
גרויסשאַפט, אַף אַ סך טעג, אַזש הונדערט אַכציק טעג. 


א יי 


* באַםם אָפּענדיקן אָטאָ די טעג האָט דער מלך געמאַכט פאַרן גאַנצן עולם אַװאָס 
געפינט זיך אאֹין שׁוּשֵׁן הַבִּירֶה, פונעם גרעסטן אַזש ביזקל דעם קלענסטן, נאָך 
אַ הוליאַנקע פון זיבן טעג אינעם הויף פונעם גאָרטן באַם מלכס פּאַלאַץ, מיט 
װײַס;לײַװנט, פּראַכט;באַװל און בלאָ;װאָל, צונויפגעשטריקט פון שנורן פונעם 


איידלסטן פּלאַקס;שטאָף, פּורפּורנע, אַף זילבערנע שטעקעלעך און זײַלן פון 
מאַרמור. די אָנלען;בעטעלעך זײַנען פון גאָלד און זילבער געווען, די פּאַדלאָגע 
--- פון אַלאַבאַסטער און מאַרמלשטײן, פון פּערלמוטער, אאון פּראַכט:מאַרמל, 
* טרינקען האָט מען דערלאַנגט אין גאָלדערנע כלים, פאַרשײדנאַרטיקע כלים, 
דעם מלכותדיקן װײַן, פילאַרטיק, כְּיַד הַמֶּלֶךְּ = אאון דער טרינקען איז געווען מיט 
אַ מאָס, קיינער האָט ניט גענייט, װײַלע אָט אַזױאָ האָט אײַנגעפונדעוועט דער מלך 
אַף די אַלע הױפּטלײַט פון זײַן הויזגעזינד, צו מאַכן װעדליק דעם רצון פון אַיעדער? 
איטלעכן. 


= אויך די מלכה וַשְׁתִּי האָט געמאַכט --- אַ װײַבערשע הוליאַנקע, אינעם בֵּית 
הַמַּלְכוֹּת אַװאָס באַם מלך אחשורוש. ? אין זיבעטן טאָג, אַז אַפן האַרצן באַם 
מלך איז גוט געווען, מיטן װײַן, האָט ער אַ זאָג געטאָן מְהוּמֶנען, בִּזְּתָאן, חַרְבֿוֹנָאן, 
בִּגְתָאן, אֲבֿגְתָאן, זָתֵרְן, און כַּרְכַּסְן, די זיבן סריסים װאָס באַדינען פון פאַרן מלך 
אחשוורוש, * אַף צו ברענגען וִשְׁתֵּיהַמַּלְכָּהן,. מיטן מלכותדיקן קרוין, אַף צו 
באַװײַזן די פעלקער מיט די שָׂרִים איר שינקײַט, זי איז דאָך אַ קראַסאַװיצע 
געווען. י גייט וַשְׁתִּי און זאָגט זיך אָפּעט פון קומען לוֹיטן מלכס װאָרט, װאָס איז 
איבערגעגעבן געװאָרן אין האַנט פון די סריסים. דער מלך איז זייער אין כעס 
געװאָרן. דער גרימצאָרן באַ עם האָט אונטערגעברענט. יי האָט דער מלך גענומען 
פרעגן באַ די חכמים, די קענער פון די צײַטן --- מחמת אֶָט אַזױאַ איז געווען דעם 
מלכס שטייגער לגבי אַלע קענער פון דַּת2און?דִּין. יי האַרט נאָענט באַ עם זײַנען געווען: 
כַּרִשְׁנֵא, שָׁתֶת אַדְמָתָא, תּרֹשִׁישׁ, מֶרְס, מַרְסְנָא, און מְמוּכְן, די זיבן שָׂרים פון פּערסיע 
און מָדֵי; פּּים:קוקער באַם סאַמעראָדנעם מלך; װאָס זיצן אױבנאַן אין מלכות: 


יז גלוֹיטן דין --- װאָס זאָל מען מאַכן מיט ושתי:המלכהן, אַלמאַי זי 
האָט ניט געטאָן לוֹיטן זאָג פונעם מלך אחשוורוש, װאָס איז איבערגעגעבן 
געװאָרן אַדורך די סריסים?" 


ײז האָט מְמוּנְן געטאָן ענטפערן פון פאַרן מלך מיט די שָׂרִים: 
יט נאָר דעם מלך אַליין האָט זי באַעװלט, די װאַסטע?המלכה, נאָר 
װאָדען די אַלע שָׂרִים און נאָכמער די אַלע אומות אַװאָס אין די אַלע 


מדינות װאָס באַם מלך אַכעסװײריסן! יי ס'באַדאַרף מערניט אַרוֹיש אַזאַ 
מין װאָרט פון די מלכה צו די אַלע װײַבער אַף צו מאַכן לעכערלעך 
זייערע מענער באַ זשיך אין די אויגן, אַז זי וועלן אַרומגײן און זאָגן: 


;אָט! אַכעסװײיריס;הַמֵּלֶךּ האָט געהייסן ברענגען פאַר עם די װאַסטע? 
הַמַּלְכָּהן --- און זשי קומט ניט! יז אַז נאָך אין זעלביקן טאָג װעלן די 
באַלעבאָסטעס פון פּערסיע און מָדֵי װאָס דערהערן די ריד פון די 
מלכהן, פּונקט אֶט אַזױאָ אַ זאָג טאָן די אַלע שָׂרִים פון מלך, ס'עט 
גאָרניט קלעקן אַף בזִיון מיט ירגָזון! 0 


,אויבע דער מלך האַלט עס פאַר אַ גוטן אײַנפאַל, טאָ זאָל אַרוֹיס אַן 
אוקאַז, אַ מלוכהסעה, פון פאַר עם, און ס'זאָל ממש אַרײַנגעסריבן 
ווערן אין די געזשעטשן פון פּערסיע מיט מָדִי, מ'זאָל ניט עובר זײַן, אַז 
די װאַסטע זאָל מער ניט אַרײַן צום מלך די גאַנצע מלכות אירע זאָל 
דער מלך אָפּגעבן אירער אַ געזעלין װאָס איז בעשער פאַר איר. 5 און 
אַז דעם מלכס פּריקאַז /עט געהערט װערן, וי אַזױ מ'זאָל האַנדלען 
איבער גאָר זײַן מלכות, אַװי גרויס זי זאָל ניט זײַן --- אָט װעלן די אַלע 
װײַבער כבוד אָפּגעבן, אואװאַזשאַיען די מענער זיערע, פונעם גרעשטן 
און אַזש ביזקל דעם קלענשטן* 


=+ די זאַך האָט זיך גראָד פאַררעכנט פאַר אַ גוטע באַם מלך אין די אויגן, און באַ 
די שָׂרִים, און דער מלך האָט געמאַכט װעדליק מְמוּכֶנס עצות, ?6 און ער האָט 
בריוו געשיקט אין די אַלע מדינות װאָס באַם מלך: אַ מדינה אַ מדינה לוֹיט איר 
שריפט, אַ פאָלק און אַ פאָלק לוֹיט זײַן לשון, אַזױ אַרומעט אַז יעדער מאַן זאָל באַ 
זיך אין שטוב אַ באַלעבאָס זײַן. 


און אַלציקעדינג ריידנדיק מיטן לשון פון איטלעכן פאָלק. 
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די אַלע זאַכ, אַז ס'האָט זיך 
באַם מלך אחשוורוש דער 
גרימצאָרן אײַנגערואיקט, האָט ער 
זיך דערמאַנט אין וַשְׁתִּין, אין דעם 
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א : װאָס זי האָט אָפּגעטאָן, און אין 
2 5 6 י יֹ 3 מ 
יו יט דעם װאָס איר אין אָפּגעמשפּט 
ייט 5 4?,ד, דיי ?ג"י 


געװאָרן,. ‏ און די בחורים װאָס באַם 
מלף װאָס באַדינען עם, האָבן עם אַ זאַג געטאָן; 


,אי'זאָל מען דעם מלך אוֹיסזוכן מיידלעך בשולות, קראַסאַװיצעס, ? און 
זאָל דער מלך באַשטימען נאַטשאַלניקעס אין די אַלע מדינות װאָס אין 
זײַן מלכות, און זי וועלן זאַמלען אַיעדע מיידל אַ בשולה װאָס זי איז 
אַ שײנהײַט, אַף שׁוּשׁן הַבִּירֶה צום בֵּית הַנָּשִׂים, אוין רסוּת באַ הֲגָאן, 
דעם מלכס סריס, װאָס איז דער סיימער איבער די װײַבער, און זייערע 
קעשטלעכע סמירעכצער ט'מען זי דערלאַנגען. * און אַטאָ די מיידל 
װאָס'עט זײַן די בעשטע אין די אויגן פונעם מלך װעט קיניגן אַפן אָרט 
פון די װאַסטין!* 


די זאַך איז דעם מלך דווקא וואוילגעפעלן געווען, און ער האָט אָט אַזױאָ געמאַכט. 


*י אַ געוויסער איד האָט גראַדע דאַמאָלסט געלעבט זאין שׁוּשֵׁן הַבִּירָה, און געהייסן 
האָט ער מִֶרְדְּכֵי, דער זון פון יְאִיר;בְּוישׁמְעִין, אַ זון פון קיש דעם בְּנִימִינעת יי װאָס 
איז פון ירושלים פאַרשיקט געװאָרן אין גלות אינאיינעם מיט די פאַרשיקטע מיט 
יְכַנְיִהן, מלך יהודה, אַװאָס ס'האָט פאַרשיקט אין גלות נְבונַּדְנֶאצַר מֶלֶךְ בָּבֶל. יי און 
ער האָט געהאָדעװעט הֲדַסָּהן, אַזי איז אֶסְתֵּה די טאָכטער פון זײַן פעטעה 
װײַלע באַ איר זײַנען קיין טאַטע;מאַמע ניט געווען. און די מיידל איז אַ פּאַרשײן אַ 
יפהפיה. אַז ס'זײַנען באַ איר געשטאָרבן דער טאַטע און די מאַמע האָט איר מרדכי 
גענומען פאַר אַ טאָכטער צו זיך 


= איז געווען אַזױ. אַז דער װאָרט פונעם מלך און זײַן אוקאַז האָבן זיך פאַרשפּרײט, 
און אַ פולע מיידלעך האָבן זיך גענומען זאַמלען אין שושן הבירה אַדורך הַגִיען. 
אויך אסתר איז גענומען געװאָרן אינעם בית המלך אַדורך הֲגֵי, ער איז געווען דער 
שׁוֹמֶר הַנָּשִׁים. 5 און די מיידל האָט חן געפונען באַ עם אין די אויגן, און זי האָט באַ 
עם צוגעצויגן גענאָד. ער האָט זיך געאײַלט איר געבן די קעסטלעכע שמירעכצעה 
מיט אירע אָפּגאָבן פון מאָלצײַטן, איר צו געבן די זיבן בחורטעס די צוגעשטעלטע 
צו איר; געגעבן צו ווערן אַדורכן בִּית הַמֶּלֶךְּ סײַ איר סײַ אירע בחורטעס האָט ער 
העלטער געהאַט לטובה:וועגן אינעם בִּית הַנָּשִׁים. ‏ אסתר האָט ניט אוֹיסגעזאָגט 
פון װאָס פאַראַ פאָלק און שורש איז זי פאָרט, װײַלע מרדכי האָט איר בפירוש 
געהייסן זי זאָל ניט אוֹיסזאָגן. 


יי טאָג;אײַן טאָג;אוױסעט פלעגט זיך מרדכי אַרומשפּאַצירן פון פאַרן הױף 
פונעם בֵּית הַנָּשִׁים, אַף געװאָר װערן װאָס ס'מאַכט אסתר, און װאָס װעט מיט איר 
געטאָן ווערן. 


און אַװען ס'איז געגאַנגען די ריי פון די מיידל און נאָך אַ מײידל, איטלעכע 


זאָל צום מלך אחשוורוש אַרײַנגײן --- אָדאָס איז צום סוף נאָכדעם װי באַ 
איר איז געווען, לויטן שטייגער באַ די פרוֹיען, די צוועלף חדשים ביזקל װאַנענט 


יא 


ס'ווערט זיי דערגאַנצט די טעג פון זייערע קעסטלעכע באַשמירעכצער: זעקס 
חדשיםם שֶׁמֶן מירע, און זעקס חדשים שֶׁמֶן בְּשָׂמִים; און מיט װײַבערשע זאַלבונגען 
אַלערלײאיקע. * דאַמיט װאָלט אַ מיידל קומען צום מלך קומענדיק מידאַמיט 
פונעם בית הנשים ביזקל אין בית המלך אַרײַן, 


י? איז זי יענעם אָװנט געקומען. אינדערפרי האָט זי זיך אומגעקערט, שוין 
אינעם צווייטן בית הנשים, באַ שַׁעַשְׁנזְן דעם מלכס סריס, שומר פון די פִּילַנְשִׁים; 
זי װאָלט ניט קומען װײַטער צום מלך סײַדן עם פּאַרװעלט זיך אין איר, און זי 
ווערט דאַמאָלסט אַרוֹיסגערופן באַם נאָמען. יי איז טאַקע אָנגעקומען דער אופרוף: 
אֶסְתַּרבַּתאֲבִיחַיֶל (אֲבִיחַיִל איז געװוען דער פעטער פון מֶרְדכִין, װאָס האָט איר 
פאַר אַ טאָכטער גענומען), זי זאָל צום מלך אַרײַן. זי האָט קיין שום זאַך ניט 
געבעטן, אַחוץ דעם װאָס ס'טוט נאַראַיען הָגֵי, דעם מלכס סריס דער שׁוֹמָר 
הַנּשִׁים. 


ס'האָט זיך געמאַכט, אַז די אסתר האָט חן געפונען באַ די אַלע װאָס קוקן איר 
אָנעט. *! אסתרן האָט מען גענומען צום מלך אחשוורושן אין זײַן בית מלכות, 
אינעם צענטן חודש, אָדאָס איז חודש טֶבַֿת, דאָס איז געווען אין זיבעטן יאָר פון 
זײַן קיניגן. י' און דער מלך האָט גראַדע האָלט געהאַט אסתרן, מער איידער אַלע 
אַנדערע פרויען, און זי האָט נושא חן;און;גענאָד געווען באַ עם, מער איידער די 
אַלע בתולות. האָט ער אַװעקגעשטעלט די קרוין פון מלכות באַ איר אַפן קאָפּ, און 
ער האָט איר באַקיניגט אַפן אָרט פון וִשׁתִּין, יז און ער האָט אַ גרויסע הוליאַנקע 
געמאַכט פאַר אַלע זײַנע שָׂרִים מיט זײַנע אַרבעטער, אַדאָס אויז געווען , מִשׁתָּה 
אֶסְתֶּר": אסתרס הוליאַנקע. און ער האָט געמאַכט אַ הנחה פאַר די מדינות און 
גענומען דערלאַנגען באַגנעדיקונגען, ממש כְּיַד הַמֵּלֶךּ 


= אַז די בתולות האָט מען אַ צווייטן מאָל געמאַכט אַן אסיפה, און מרדכי איז 
געזעסן באַם מלכס טויער 5 (אסתר האָט ניט דערציילט איר שורש און איר פאָלק 
לוט אָדעם װאָס מרדכי האָט איר אָנגעזאָגט --- די אסתר טוט אָדאָס װאָס דער 
מרדכי הייסט אַזױ וי דאַמאָלסט ווען זי איז געווען אין זײַן אפּוטרופּסות). 


יב 


יז יענע טעג, אַז מרדכי זיצט זיך באַם מלכס טויעה אָט גײיען און כעסן זיך אַקעגן 
דעם מלך בְּגֶתֶן און תֶרֶשׁ, צוויי פונעם מלכס סריסים, שװעל:שומרים, זי האָבן 
געוועלט אַזש אַ האַנט לייגן אַף אחשוורוש?המלכן. י מרדכי איז געװאָר געװאָרן, 
האָט ער געזאָגט אסתר;המלכהן, און אסתר האָט עס אויסגעזאָגט דעם מלך אין 
נאָמען פון מרדכין. * האָט מען אוֹיסגעפאָרשט דעם ענין, ס'האָט זיך אופגעוויזן, 
און מען האָט זיי ביידן אַף אַ בוים אופגעהאַנגען. 


און ס'איז אופגעשריבן געװאָרן אאינעם ספר ידִּבְרִי הַיָּמִים" װאָס פאַרן מלך 
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די אַלע זאַכן, האָט דער מלך אחש- 
וורוש גענומען און געהעכערט דעם 
ראַנג באַ. הֶמְןבְּהַמְדְהָאן דעם 
אַגאַגע און האָט עם גרױסאַרטיק 
געמאַכט, זײַן אַמט העכער גע- 
שטעלט איידער באַ די אַלע שָׂרִים 
װאָס אַרום עם. * האָבן די אַלע 
באַדינער פונעם מלך װאָס באַם מלכס טױער גענומען פאַלן כּוֹרְעִים און זיך 
אונטערבוקן פאַר הִֶמָנען, װײַלע אָט אַזױאַָ האָט דער מלך אַף עם געהייסן. 


מרדכי האָט זיך אָבער ניט געקניט און ניט געבוקט. * טוען אַ פרעג באַ מרדכין 
דעם מלכס באַדינער װאָס באַם מלכס טױער: 


,פארװאָס זשע זײַנט איר עובר אַפן מלכס אאוקאַז?" 
יז ס'געווען אַזױ; אַז באַם אַ זאָג טאָן עם, אט אַזױאָ, טאָג;אײַן טאָג;אוֹיסעט, און ער 


אַליין האָט זיך צו זי גאָרנישניט צוגעהערט, האָבן זי אָנגעדערציילט הָמֶנען, אַ קוק 


יד 


טאָן זען צי מרדכיס ווערטער וועלן שטאַנדהאַפטיק בלײַבן, װײַלע ער האָט דאָך זי 
געזאָגט אַז ער איז אַ איד. * דערזעט המן אַז ניט מרדכי נייגט זי ניט ער בייגט זיך 
פאַר עם, איז המן אָנגעפילט געװאָרן מיט גרימצאָרן. * נאָר באַ עם אין די אויגן איז 
געווען אַ בזיון, איינער אַליין מרדכין אָנרירן מיט אַ האַנט, װײַלע מ'האָט דאָך עם אַ 
זאָג געטאָן דעם פ אָ ל ק פון מרדכין, האָט זיך אונטערגענומען המן פאַרטיליקן די 
אַלע אידן אַװאָס איבערן גאַנצן מלכות אחשוורוש. דעם פּאָלק פון מרדכין. 


* אינעם ערשטן חודש, אֶדאָס איז חודש ניסן, אין צוועלפטן יאָר פון אחשוורושן, 
האָט מען פּור געװאָרפן, דאָס זײַנען גורל:שטיינדעלעך, פאַר המנען, טאָג;אײַן 
טאָג;אוֹיסעט, חודש?אײַן חודש?אויסעט, ביזקל דעם צוועלפטן חודש, אָדאָס איז 
דער חודש אֶדֶר. "* האָט המן געזאָגט דעם מלך אחשוורושן: 
,פאַראַן איין פאָלק אַזאַ, צעזשייט און צעספּרײט צוויסן די פעלקער 
אין די אַלע מדינות װאָס אין אײַער מלכוש, און זייערע געזעצן זײַנען 
אַנדערשט פון אַיעדער פאָלק, און די געזשעטשן פונעם מלך פירן זיי ניט 
אוֹיסעט; דאַריבער לוינט זיך ניט דעם מלך זיי סאַנעוען. 5 טאָמער איז 
באַם מלך גוט, טאָ זאָל אײַנגעסריבן װערן, אַז מ'זאָל זי פאַרטיליקן, און 
טשען טוֹיזנט כִּכָּרים זשילבער װעל איך אָפּװעגן באַ די װאָס פירן 
אויסעט די מלאכה, כדי עס ברענגען צום מלכס גניזשה". 


ײ האָט דער מלך אַראָפּגענומען זײַן פינגערל װאָס אַף זײַן האַנט און האָט עם 
איבערגעגעבן הִֶמְבְּוְיהַמְדְתָאן, דעם אַגאַגע, דעם צוֹרֶר הַיִּהוּדִים, יי און דער מלך 
טוט המנען אַ זאָג: 


,אָט איז די זילבעה, ס'ווערט אײַך אָפּגעגעבן. װאָס שייך אָטאָ דעם פאָלק, 
מאַכט מיט זי אַזױ װי באַ אײַך קומט אוֹיסעט גוט פאַר אײַערע אויגן* 


האָט מען צונויפגערופן דעם מלכס סופרים, אין ערשטן חודש, אין דרײַצעטן טאָג 


דערפון, און מ'האָט אופגעשריבן אַלציקעדינג אָט אַזױאָ װי ס'האָט המן געהייסן די 
אֲחַשְדַרְכָּנִים פונעם מלך און זייערע אונטערטעניקע װאָס איבער אַיעדע מדינה און 


טו 


מדינה; און צו די שָׂרִים פון אַיעדן פאָלק און פאָלק, לוֹיט די שריפט פון איטלעכן אַ 
פאָלק אַ פאָלק אַף זײַן לשון, אין נאָמען פון מלך אחשוורושן איז דאָס געשריבן און 
פאַרחַתָמעט געװאָרן מיטן פינגער;זיגל פונעם מלך י מ'האָט בריוו געשיקט אַמיט 
די לויפער אין די אַלע מדינות װאָס באַם מלה אַף צו צעשמעטערן, דערהאַרגענען, 
און פאַרטיליקן די אַלע אידן, פון אַ אינגל ביזקל אַ זקן, עופהלעך און פרויען, אין אַן 
איינאיינציקן טאָג, אום דרײַצעטן טאָג פון צוועלפטן חודש, ער איז דאָך דער חודש 
אֶדֶר; צאון די גזילהכץ פאַר זאַקרױב ט'מען אוֹיסכאַפּן. יי די פַּתִשְׁנְנִים פונעם כְּתַבֿ האָט 
מען װי אַן אוקאַז אין איטלעכע מדינה און מדינה געגעבן, אָפּנבאַרלעך פאַר די אַלע 
פעלקער, זי זאָלן באַהאַוונט זײַן וועגן אָטאָ דעם טאָג. *ז די לויפער זײַנען דרינגלעך 
אַרוֹיס לוֹיטן דְּבֵר הַמֶּלֶה און דער אוקאַז איז געגעבן געװאָרן אין שושן הבירה גופא, 


דער מלך און המן האָבן זיך אַװועקגעזעצט אָנזשלאָקען זיך 


פונדעסטוועגן איז די שטאָט שושן אַ מבוהל;געפּלעפטע געבליבן. 
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װאָס טוט זיך אָפּעט 
איז מרדכי געװאָר 
געװאָרן. ‏ האָט ער 
זיך קריעה געריסן די 
בגדים, זיך אָנגעטאָן 
מיט זאַק און אַש, און 
איז אַרוֹיס אינמיטן 


אָנגעקומען פאַרן טויער פונעם מלך מיט זײַן אָנטועכץ פון זאַק. 


יו אין איטלעכע מדינה און מדינה, אַװאו נאָר ס'איז דערגאַנגען דער דְּבֵר הֵמֶלֶךְ 
מיטן אוקאַז זײַנעם, איז געווען באַ די אידן אַ גרויסע אבילות, מיט אַ תענית, אַ 
געוויין, אַ קלאָגעניש. אַ סך זײַנען אין זאַק און אַש געלעגן. 


יי אסתרס בחורטעס װאָס באַדינען איר זײַנען צו איר געקומען, אויך אירע סריסים, 


יז 


זי האָבן איר די זאַך דערציילט. די מלכה איז געווען שטאַרק דערשוידערט. זי 
האָט אַװעקגעשיקט מלבושים מרדכין אָנטאָן, ער זאָל פון זיך אַראָפּנעמען דעם 
זאַק, האָט ער אָבער ניט אַנגענומען. יי האָט אסתר גערופן הֲתָכְן, פון די סריסים 
באַם מלך אַװעמען ער האָט געשטעלט פון פאַר איר, און זי האָט עם אָנגעהײסן ער 
זאָל צוגיין צו מרדכין, געװאָר ווערן וו אַ ס איז דאָס, און װאָס א י' דאָס?! * איז 
חֲתֶךּ אַרוֹיס צו מרדכין אַפן ברייטן פּלאַץ װאָס פאַרן מלכס טױעת * האָט עם 
מרדכי דערציילט אַלציקעדינג װאָס ס'האָט מיט עם פּאַסירט, און דעם סך?הכל 
מיט די געלט װאָס המן האָט געזאָגט ער װעט אָפּװעגן פאַרן מלכס גניזה װאָס פון 
די אידן --- פאַר זייער פאַרטיליקונג. = און אַ פַּתְשֶׁגְן:איבערשרײַבונג פון אוקאַז 
װאָס איז אין שושן אַרוֹיסגעגעבן געװאָרן, זי אומברענגען, האָט ער עם געגעבן ער 
זאָל באַװײַזן אסתרן, איר דערציילן, און איר אַנהײסן קומען צום מלך מיט תחנונים 
און צו בעטן זיך פאַר עם פון איר פאָלקס ועגן. 


= איז קומט צוגיין חָתֶךְּ און דערציילט אסתרן אַדאָס װאָס ס'האָט מרדכי געזאָגט. 
אסתר האָט חֲתָּכְן געענטפערט, און עם געהייסן איבערגעבן מרדכין אָטאָ די ידיעה: 


* ,די אַלע באַדינער פונעם מלך, און די אַלע מענטשן פון דעם מלכס 
מדינות ווייסן דאָך, אַז איטלעכער מאַנסביל און איטלעכע פרויספּאַרשױן, 
װאָס ס'עט נאָר קומען צום מלך אינעם אינעװייניקסטן הויף, אַז מ'האָט 
דעם מענטשן ניט געטאָן רופן, איז איין דין פאַראַן: דערהאַרגענען; 
אַחוץ דעמענען, אַװעמען דער מלך װעט עם אוֹיסציען דעם גאָלדערנעם 
מלכות:שטעקעלע. דער;אָ װעט לעבן. און איך? שוין דרײַסיק טעג אַ 
קיימא;לן װאָס מען רופט מיר ניט קומען צום מלך" 


= האָט מען מרדכין איבערגעגעבן אסתרס ריד, ** האָט מרדכי אַ זאָג געטאָן 
אַװאָס מ'זאָל אסתרן תשובה געבן: 


סאָלסט נאָר ניט מיינען באַ זיך אין האַרצן, אַז אינעם בֵּית הַמֵּלֶך וועסט זיך 
אָפּראַטעװען, מער איידער די אַלע אַנדערע אידן! יי װײַלע אויבע דו'סט 
אונטערשװײַגן, פּתח?שיןשאַ, דאַמאָלסט װעט אַ פאַרגרינגערונג מיט 
אַ ישועה זיך אופשטעלן פאַר די אידן פון אַנדערשטואו, און דו, 
אינאיינעם מיט דײַן טאַטנס הויזגעזינד, איר'עט אָנגעװאָרן װערן. 


יח 


און וער ווייס? אפשר בינסטו גאָר פאַר אָט אַזאַ מין צײַט בכלל צו 
מלכות דערגאַנגען?* 


=! האָט אסתר אַ זאָג געטאָן אַװאָס מ'זאָל ענטפערן און איבערגעבן מרדכין: 
,גי זשע און זאַמל אײַן די אַלע אידן װאָס געפינען זיך אין שושן. מאַך 
פון מײַנטװעגן אַ תענית. מ'זאָל ניט עסן און ניט טרינקען, דרײַ טעג, טאָג 
און נאַכט. איך װעל אָט אַזױאַ אויכעט אָפּפאַסטן, און די בחורטעס װאָס 
באַ מיה און אָט דערמיט װעל איך צום מלך קומען, אַװאָס איז ניט לויטן 
דין. און טאָמער װעל איך אָפּשטאַרבן --- איז װעל איך אָפּשטאַרבן," 


=+ אזיז מרדכי אַף זײַן וועג אַװעק. אַלציקעדינג װאָס ס'האָט עם געהייסן אסתר 
האָט ער געטאָן. 


דדד- :2,294 


יט 


ביזקל אַ העלפט די 


מלוכה, או 


1 


אסתרקע מלכה? און 


ס'עט דיר אָפּגעגעבן 


| באַ דיר די בקשה? 
װערן!" 


לל ש 


אַװאָס איז דיה 


ד 


װאָס איז דע 


געטאָן דעם שפּיץ פו 


1 


שטעקעלע. + פרעגט באַ איר דער מלך; 


ד 


ד 


גאַלדערנעם, װאָס באַ עם אין ה 


אָט צו אסתר 


ד 


0 


אַנט. אסתר האָט זיך דערנענטערט און האָט אַ ריר 


חן געווען, און ער הא 


1 


צוצו אוֹיסגעצויג 


וז 


ײַן 


מלכות:שטעקעלע דעם 


ד 


המלכהן דערזען, אַ שטייענדיקע אָפן הויף, האָט זי באַ עם אין די אויגן נושא 


איבער דעם אַרײַנגאַנג פון הוֹיז. 6 איז געווען אַזױ; אַז דער מלך ה 


הַמַּלְכוֹּת אין בֵּית הַמַלְכוּת, אַקעגנ- 


ד 


ד 


אָט נאַָר אסתר2 


עעטטעטטהק 


א 

א 

י, 
2 


מלך איז זיך געזעסן אֵף זײַן כְּסָא 


*אטאעקט 


אינעװייניקסטן הויף פונעם בִֵּית הַמֵּלֶךְ 
אַקעגנאיבער דעם מלכס הוֹיז. דער 


52 


מלכות. 


זי איז געשטאַנען 


אינעם 


ד 


אסתר אָנגעטאָן 


מיטן 


הולך פון 


זיך 
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שנל 
וט 


שי קיסע 
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משר2קט 
זעהאעטטסת 
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יי זאָגט עם אסתר: 


;אויבע באַם מלך איז גוט, טאָ זאָל ער קומען נאָך הײַנט מיט המנען אַף 
אַ הוליאַנקע װאָס איך גי פון זײַנטװעגן מאַכן? 


* זאָגט דער מלך: 
יאָגט עם אונטער, המנען, צו מאַכן לוֹיט אסתרס װאָרט." 


זײַנען זי געקומען, דער מלך און המן, אַף די הוליאַנקע אַװאָס ס'האָט אסתר 
געמאַכט. * זאָגט דער מלך אסתרן בעתן װײַן טרינקען: 


;אַװאָס איז דײַן באַגער און ס'וועט דיר געגעבן װערן. און אַװאָס איז 
דײַן בקשה, ביזקל אַ העלפט די מלוכה און ס'עט געטאָן װערן!" 


* האָט אסתר געענטפערט, אַזאָגטאָנדיק: 


,מײַן באַגער? מײַן בקשה? " טאָמער האָב איך חן געפן"- 
ען באַם מלך אין די אוגן, און אױבע ס'איז דעם מלך אַ גוטע 
זאַך, געבן מײַן באַגער און אוֹיספירן מײַן בקשה, טאָ זאָל דער 
מלך קומען מיט המנען אַף אַ הוליאַנקע װאָס איך גײי מאַכן פון 
אײַערטװעגן --- און מאָרגן װעל איך טאָן לויטן װאָרט פונעם מלף" 


= אאין יענעם טאָג איז המן אַרוֹיס אַ פריילעכער און מיט אַ גוטע שטימונג. נאָר 
װאָדען, אַז ער האָט דערזען, המן, מרדכין באַם מלכס טױער; און ניט ער שטעלט 
זיך אופעט, ניט ער טוט זיך אַ ריר בכלל, איז המנען פוֹל געװאָרן מיט גרימצאָרן 
אַף מרדכין. יי פונדעסטוועגן האָט זיך המן אײַנגעהאַלטן, און איז אָנגעקומען צו 
זיך אַהים און ער האָט געשיקט ברענגען זײַנע האָלטהאָבער מיט זָרֶשֶׁן, זײַן 


כא 


װײַב. י* און המן האָט זי דערציילט וועגן זײַן כבוד און עשירות און זײַנע מערערע 
זין, און וועגן אָדעם אַלעמען אַװאָס דער מלך האָט עם געהויבן און עם געהעכערט 
אַזש איבער די אַלע שָׂרים און די באַדינער פונעם מלך י= און ער האָט אַ זאָג 
געטאָן, המן: 


;ואַ, אסתר:המלכה האָט קיינעם ניט פאַרבעטן מיטן מלך אַף די 
הוליאַנקע אַװאָש זשי גייט מאַכן אַחוץ מיר! און אויכעט אַף מאָרגן בין 
איך גערופן באַ איר אינאיינעם מיטן מלך. ** נאָר װאָס טוג עס מיר 
אַלטשיקעדינג, כל;זמן איך קוק אָנעט דעם אידן, מרדכין, זשיטשענדיק 
באָם מלכש טויער" 
יז טוט עם אַ זאָג זֶרְשׁ זײַן װײַב, אַזױ אויך זײַנע האָלטהאָבער; 

;זאָל מען אַ תליה מאַכן, פופציק אמה די הייך, און אינדערפרי גיי רייד 
מיטן מלך מ'זאָל דערוף מרדכין הענגען. אַדאַמאָלסט װעסטע קענען 
קומען מיטן מלך אַף די הוליאַנקע אַ פריילעכער". 


המנען איז וואוילגעפעלן די זאַך האָט ער געמאַכט די תליה. 


--=:2:062-1054::--4עף==ייי. 
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די נאַכט, אַז ס'האָט זיך דעם מלך 
ניט אײַנגעגעבן אײַנגעשלאַפן װערן, 
האָט ער געהייסן ברענגען דעם {סָפֶר 
הַזִכְרוֹנוֹת דִּבְרִי הַיָּמִים'; מ'זאָל נעמען 
פאַרן מלך און אוֹיסלײענען. 


9 


=ממואממממגאמיו-ששמללהסמה = האָט זיך גראָדע אָפּגעזכט אַז 
ס'שטייט געשריבן אַפדערוף, אַז מרדכי האָט געהאַט דערציילט ועגן בִּגֶתָנָאן 
מיט תָרָשֶׁן, די צװײ סריסים דעם מלכס, די שוועל;שומרים, װאָס האָבן פּרובירט 
אַ האַנט לייגן אַף אחשוורוש?המלכן. יי איז טוט דער מלך אַ פרעג: 


װאָס פאַראַ ‏ כבוד און גרױסיקײַט האָט מען מרדכין געמאַכט 
פאַרדערפאַה אַלֵי 


האָבן דעם מלכס בחורים די משרתים זײַנע עם געזאָגט, אַז מען האָט עם קיין שום 


זאַך ניט געמאַכט. 
י+ איז פרעגט דער מלך: 


כג 


;אַװערידאָ;דאָ אַפן הויף?" 


(המן איז געקומען אַפן אינדרויסנדיקן הויף פון בִּית הַמֶּלֶךך דעם מלך אַזױ?צו? 
זאָגן; אַז מ'דאַרף דעם מרדכין אופהענגען אַף דער תליה װאָס ער האָט עם 
צוגעגרייט.) *' דעם מלכס בחורים האָבן עם אַ זאָג געטאָן: 


;אָט שטייט אין הויף המן. 
זאָגט דער מלך; 
טאָ זאָל ער אַרײַן. 


יי איז קומט אַרײַנעט המן, און דער מלך פרעגט באַ עם: 
,אַװאָס באַדאַרף מען מאַכן מיט אַ מענטשן אַװעמען דער מלך ויל 
אָפּגעבן כבוד?" 


זאָגט זיך המן שטילינקערהייט: 
,אַװעמען קען דען דער מלך װעלן אָפּגעבן כבוד מער פון מיר?* 
= טוט ער, המן, אַ זאָג דעם מלך; 


;אַ מענץ, װאָס דער מלך ויל עם אָפּגעבן כבוד, * איז זאָל מען 
צוטראָגן בגדים פון מלכוש װאָס דער מלך האָט געהאַט געטראָגן, מיט 
אַ פערד אַװאָש אַף עם האָט געריטן דער מלך, און אַף וועמעס קאָפּ 
די קיניגליכע קרוין איז געווען געלייגט, 5 און זאָל מען די מלבוסים 
מיטן פערד אָפּגעבן אַדורכן האַנט פון איינעם פון דעם מלכס שָׂרִים די 
פַּרְתָּמִים, און דעם;אָ מענצן, אַװאָס דער מלך וויל עם אָפּגעבן כבוד, זאָל 
מען די מלבוסים אָנטאָן, און זאָל מען עם אַדורכרײַטן אַפן פערד אַפן 
סטאָטיסן פּלאַץ. דערבײַ זאָל מען בפרהסיא אוֹיסרופן: אָט אַזױאָ מאַכט 
מען אַ מענצן, װאָס דער מלך וויל עם אָפּגעבן כבוד!" 


כד 


= זאָגט דער מלך המנען: 


;אַגיכער! נעמט די מלבושים מיט דעם פערד, אַזױ װי איר'ט געזאָגט, 
און מאַכט עס פאַר מרדכי דעם אידן, װאָס ער זיצט זיך באַם קיניגליכן 
טױער, זאָל קיין שום זאַך ניט אַראָפּפאַלן פון דעם אַלעמען װאָס איר'ט 
אָקערשט אַ זאָג געטאָן". 


יי נעמט המן דעם לבוש מיטן סוס און טוט אָנעט מרדכין, און פירט עם אַדורך 
אין שטאָטישן פּלאַץ און רופט פון פאַר עם אוֹיסעט: 


גאָט אַזױאָ מאַכט מען אַ מענטשן, װאָס דער מלך וויל עם אָפּגעבן כבוד!" 
= דערנאָכדעם האָט זיך מרדכי אומגעקערט צום טױיער פונעם מלך 
און המן --- ער האָט זיך אַהים געאײַלט אין אבילות, און מיט אַ צוגעדעקטן 
קאָפּ. י* נעמט עה המן, דערציילן זָרֶשֶׁן, זײַן װײַב, מיט די גאַנצע האָלטהאָבער 
זײַנע אַלציקעדינג װאָס ס'האָט מיט עם געטראָפן. האָבן עם געזאָגט זײַנע חכמים 
און זֶרֶשׁ זײַן װײַב: 

;טאָמער סטאַמט ער אָפּעט פון די אידן, אָטאָ דער;אָ מרדכ; באַ וועמען 

דו בינשט אַרײַנגעפאַלן, 'עסטע באַ עם ניט קענען געווינען, נאָר װאָדען, 


פאַלן /עשטע גאָר אַראָפּפאַלן פון פאַר עם." 


יי זי האָבן נאָך געהאַלטן אין ריידן, און אָט קומען אָנעט די סריסים פון מלך 
אָפּפירן המנען אַף די הוליאַנקע אַװאָס ס'האָט אסתר געמאַכט. 
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איז אַנגעקומען, מיט 
המנען, אַף אוֹיס- 
טרינקען מיט אסתר? 
המלכהן. 5 זאָגט 
דער מלך אסתרן 
אין צװייטן טאָג פון 
װײַן:טרינקעכץ: 


2 


יי אעבן? 


,טיט 


,אַװאָס איז דײַן באַי 
גער, אסתרקע:מלכה? ס'עט דיר געגעבן װערן. און װאָס אי' דען דײַן 
בקשה? אַביזקל אַ העלפט די מלוכה --- און ס'עט דיר געמאַכט וערן* 


* האָט געענטפערט אסתר?המלכה, אַזאָגטאָנדיק: 


;אַטאָמער האָב איך חן געפונען אין דײַנע אויגן, אַ מלך, און אוב באַם 
מלך איז גוט, טאָ זאָל מען מיר שאַנעװען מײַן לעבן --- אַדאָס איז 
מײַן באַגער; און מײַן פאָלק שאַנעװען --- אַדאָס איז מײַן בקשה. 
ײ' װײַלע מ'האָט אונדז פאַרקויפט, מיר מיט מײַן פאָלק, אַף פאַרטיליקן, 
דערהאַרגענען, אומברענגען. אַז ס'װאָלט זײַן נאָר אַף שקלאַפן און 
שפחות פאַרקויפט צו װערן, איז מילא, װאָלט איך דאָך צוגעשוויגן, װײַלע 
דער שונא האָט ניט די וערט, אַז דער מלך זאָל פונדאַפון אַ היזק האָבן." 


כו 


= האָט דער מלך אחשוורוש געטאָן זאָגן, אַפּרעגטאָנדיק אסתר?המלכהן: 


אַ ווער אי' דאָס, און אַ ווא ו אי' דעה װאָס באַ עם איז די האַרץ 
אָנגעדרודלט אָט אַזױאָ צו מאַכן?* 


ענטפערט עם אָפּעט אוסתר: 
;אַ חברהמאַן אַ פײַנט, אַ שונא! אָטאָ דער דאָזיקער --- המן דער רשע!" 


המן איז אַזש אופגעשוידערט געװאָרן פון פאַרן מלך מיט די מלכה. * דער מלך 
האָט זיך אופגעהויבן אין זײַן גרימצאָרן פון װײַן:טרינקעכץ און איז אַרײַן אין גאָרטן 
פון פּאַלאַץ. המן איז אָבער שטיין געבליבן אַף צו בעטן באַ אוסתר:המלכהן מ'זאָל 
עם שאַנעװען, װײַלע ער האָט אײַנגעזען אַז דער מלך האָט פאַר עם באַשטימט אַ 
שלעכטיקײַט. =+ אַז דער מלך איז געקומען אַף קאַריק פונעם גאָרטן װאָס באַם 
פּאַלאַץ צום אָרט אַװאו ס'איז געווען די װײַן:טרינקעכץ, און אָט טוט המן אַ פאַל 
אַרײַן אין בעט וואו ס'איז געווען אוסתר. איז זאָגם עם דער מלך; 


,די מלכה אײַננעמען באַ מיר אין סאַמע הוֹיז, אַדאָס אויכעט?" 


װיבאַלד די ווערטער זײַנען פון מלכס מוֹיל אַרוֹיס האָט מען המנס פּנים 
באַדעקט. = חַרְבֿוֹנָה, איינער פון די סריסים װאָס פאַרן מלך נעמט אַ זאָג טאָן: 


;װאָזשע, באַ המנען אין דער היים שטייט די תליה, פופציק אמה די 
הייך, װאָס המן האָט געמאַכט פאַר מרדכין. מרדכי --- װאָס האָט פון 
מלכס וועגן אוױיסדערציילט!" 


זאָגט דער מלך; 
הענגט עם דאַרוף אופעט!" 


* האָט מען אופגעהאַנגען המנען אַף דער תליה װאָס ער האָט פאַר מרדכין 
צוגעגערייט. באַם מלך האָט זיך אײַנגערואיקט דער גרימצאָרן. 
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דעם זעלביקן טאָג האָט דער מלך 
אחשוורוש אַװעקגעגעבן אסתר? 
המלכהן די הוֹיז פון המנען, דעם צורר 
היהודים. און מרדכי איז געקומען פאַרן 
מלך, װײַלע אסתר האָט עם דערציילט 
אַװאָס ער איז דען באַ אית 5 האָט 
דער מלך אַראָפּגענומען דעם פינגערל, 
װאָס ער האָט געהאַט אַף קאַריק גענומען באַ המנען, און עם אַװעקגעגעבן מרדכין. 
אוסתר האָט געשטעלט מרדכין איבערן הוֹיז פון המנען. 


און אסתר איז נאָכאַמאָל אַװעק ריידן פאַרן מלך. זי איז אַראָפּגעפאַלן באַ זײַנע 
פיס, און האָט געװיינט, און געבעטן מיט תחנונים בטל מאַכן די שלעכטיקײַט פון 
המן דעם אַגאַגער, און זײַן פּלאַן װאָס ער האָט צוגעטראַכט צו די אידן. יי האָט 
דער מלך אַרױסגעצױגן זײַן מלכות:שטעקעלע דעם גאָלדערנעם, האָט זיך אסתר 
אופגעהויבן און איז געשטאַנען פון פאַרן מלך * און זי האָט געטאַן זאָגן: 


,אויבע באַם מלך רעכנט זיך פאַר גוט, און אויבע איך האָב פאַר עם אין 
די אויגן חן געפונען, און די זאַך איז אַ כֶּשֶׁרע באַם מלך, און אָט בין איך 


כח 


אַ גוטינקע באַ עם אין די אויגן, טאָ זאָל אָנגעשריבן ווערן בטל מאַכן 
די בריוו װאָס ס'האָט צוגעקלערט הֶמְויבְּהַמִּדָתָא דער אַגאַגער, אַװאָס 
ער האָט דאָך אָנגעשריבן אַף צו פאַרטיליקן די אידן אין די אַלע מדינות 
װאָס באַם מלך = װײַלע אָט װאָס, װי אַזױ זשע װעֹל איך קענען צוקוקן 
אַף אַזאַ שלעכטיקײַט װאָס ס'טרעפט אָנעט דעם פאָלק מײַנעם? און 
וי אַזױ זשע װעל איך קענען צוקוקן אַפן אומברענגען מײַן אָפּשטאַם?* 


= האָט דער מלך אחשוורוש געזאָגט אסתר?המלכהן און מרדכין, דעם אידן: 


;אָט האָב איך אַװעקגעגעבן המנס הוֹיז אסתרן, און עם האָט מען 
געהאַנגען אַף דער תליה אַלמאַי ער האָט זײַן האַנט געלייגט אַף די 
אידישע מענטשן. = איז אָט װאָס: איה שרײַבט זשע אָנעט אֶט אַזױאָ װי 
אײַך איז גוט אין די אויגן, אינעם נאַמען פונעם מלך, און מיר װעלן עס 
פאַרחתמענען מיטן מלכס פינגער;זיגל, װײַלע אַן אוקאַזיכְּתבֿ װאָס סײ 
ער איז אָנגעשריבן אינעם מלכס נאָמען, און סײַ ער איז געחתמעט מיטן 
מלכס פינגער;זיגל, קען מען ניט פאַרבַּטְלען" 


5 האָט מען דאַמאָלסטאַ גערופן דעם מלכס סופרים, אָדאָס איז אין דריטן חודש, ער 
איז דאָך דער חודש סיון, אין צװאַנציק;דריטן טאָג דאַרין, און ס'איז אאופגעשריבן 
געװאָרן װעדליק אַלציקעדינג װאָס מרדכי האָט געהייסן אין שייכות מיט די אידן: צו די 
אֲחַשְׁדַרְפָּנִים, און די אונטערטעניקע באַ זיי, און די שָׂרִים פון די מדינות, פון הוֹדּוּ און אַזש 
ביזקל כּוּשׁ, הונדערט מיט צװאַנציק;זיבן מדינות, אַ מדינה אַ מדינה לוט איר שריפט, 
אַ פאָלק אַ פאלק לוט זײַן לשון, און צו די אידן אַף זייער שריפט און אַף זייער לשון. 


* האָט מען אין נאָמען פונעם מלך אוחשוורוש אָנגעשריבן און פאַרחתמעט מיטן מלכס 
זיגל?פינגערל, און בריוו געשיקט אַדורך די פערד;לויפעה אַטאָ דיאָ --- די אֲחַשְׁתְֵּנִים, 
אַװאָס זי רײַטן אַף יאָג;פערד צוכטיק אוֹיסגעהאַדעװעטע, יײי אַפדערוף, אַז דער מלך 
האָט געגעבן די אידן װאָס אין יעדער שטאָט און שטאָט זיך קהלן, זיך אַננעמען פאַר 
זייער לעבנס װעגן; צו פאַרטיליקן, דערהאַרגענען, אומברענגען די אַלע חיילות פון 
פעלקער מיט מדינות װאָס פאַלן אַף זי אָנעט, אַף זייערע קינדער און װײַבער און װאָלטן 
גערן זייער רכוש פאַר רויב גענומען --- י= אין אַן איינאיינציקן טאָג אין די אַלע מדינות 
װאָס באַם מלך א:חשוורוש, אום דרײַצעטן אין צוועלפטן חודש, ער איז דאָך דער 


כט 


חודש אָדֶר; ** די איבערשרײַבונג, --- דער פַּתְשֶגָן, אַף צו געבן פאַר אַ דין אין יעדער 
מדינה און מדינה, אָפּנבאַרלעך פאַר די אַלע פעלקער, אָט אַזױאָ אַז די אידישע מענטשן 
זאָלן זײַן צוגעגרייט אַף אָטאָ דעם טאָג, אַ נקמה צו נעמען אין זייערע שונאים. יי די 
לויפער מיט יאָג;פערד --- די אֲחַשְׁתְָּנִים, זײַנען אַרוֹיס, געיאָגט און געאײַלט אַדורכן 
דּבֵר הַמֶּלְהָ און דער געזעץ איז געגעבן געװאָרן אויך אין שושן הבירה גופא. 


= איז מרדכי אַרוֹיס פון פאַרן מלך מיט מלבושים פון מלכות, בלאָװײַסינקע, אַ 
גרויסע גאָלדערנע קרוין, און אַ כאַלאַט פון איידלסטן פּורפּורנעם פלאַקס;שטאָף, 


די שטאָט שושן האָט אַזש געשריען פאַר פרײד. *" באַ די אידן איז געוען 
ליכטיקײַט און פרייד און גליק און כבוד. ** און אין איטלעכע מדינה און מדינה, 
אין איטלעכע שטאָט און שטאָט, אַװואו נאָר אַן אָרט וואוהין ס'קומט אָנעט דער 
דְּבֵר הַמֵּלֶךְּ מיטן אוקאַז --- איז פרייד און גליק באַ די אידן, מ'טרינקט אוֹיסעט, 
ס'יום?טוב, 


אַ סך פון די פעלקער פון לאַנד האָבן זיך גענומען פאַראידישן, װײַלע אַף זי איז 
אָנגעפאַלן דער פּחד פון די אידן. 
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צוועלפטן חודש, ער איז דאָך דער 
חודש אֶדֶה אין דרײַצעטן טאָג 
דאַרינען, אַז ס'האָט געהאַלטן באַם 
אַנקומען די צײַט פון אַדורכפירן 
דעם דְּבַר הַמֶּלֶך מיטן אוקאַז, אָדאָס 
איז געװען אין טאָג אין אַװעלכן 
די שונאים פון די אידן האָבן 
זי און ס'איז פאַרקערט געװאָרן, 
אַזױי אַרומעט אַז די אידן זאָלן איבער זײערע שנאים געװעלטיקן 
5 האָבן זיך די אידן געקהלט אין זײערע שטעט אין די אַלע מדינות װאָס 
באַם מלך אחשוורוש, לייגן אַ האַנט אַף די װאָס קלערן אַף זיי שלעכטיקײַט. 
קיין שום מענטש איז זי ניט געשטאַנען אַקעגן, װײַלע דער פּחד זייערער איז 
געפאַלן איבער די אַלע פעלקער. ‏ + און די אַלע שֵָׂרִים פון די מדינות, און די 
אֲחַשְׁדַּרְפָּנִים מיט זייערע אונטערטעניקע, און די װאָס מאַכן די אַרבעט פאַרן מלך, 
האָבן זיך געסטאַרעט פון די אידנס וועגן, װײַלע ס'איז אַף זיי געפאַלן אַ פּחד פאַר 
מרדכין, יי מחמת דעם װאָס מרדכי איז אַ גרויסער מענטש געווען אינעם בֵּית 


לא 


הַמֵּלֶ און דער שם זײַנער גילט אין די אַלע מדינות; אַלמאי אָטאָ דער מענטש, 
מרדכי, ווערט װאָסאַמאָל גרעסעה 


*+ און די אידן האָבן אין זייערע שונאים געשלאָגן אַ מכה מיטן שװוערד, פון טוט 
און פון פאַרטיליקונג, און מיט זייערע שונאים האָבן זיי געמאַכט אָט אַזױאָ, װי 
ס'האָט זיך זי פאַרוועלט, 


י' אין שושן הבירה האָבן די אידן דערהאַרגעט און פאַרטיליקט פינף הונדערט 
מאַן, און * בתוכם: 

+ פַּרְשַׁדפָאן. א 

+ דַּלְפְנען, און 5 

אַסְפְּתָאן, או 

+ פּוֹרְתָאן, און 

+ אֲדַלְיֶאן, און 

 +‏ אֲרִידפָאן. אן וי 

+ פַּרְמַשְׁתָּאן, און 

* אֲרִיסַיען, און 

אֲרִידִיען, און 

- וַיזְתָאן 

י' די צען זין פון הֶמְויבְּהַמִדְתָאן, דעם צורר היהודים, האָבן זי דערהאַרגעט, נאָר 
אַפן רויב האָבן זי קיין האַנט ניט געלייגט. 


יז אין אָט דעם טאָג האָט מען פאַרן מלך געבראַכט דעם ציפער פון די הרוגים אין 
שושן הבירה. = איז טוט דער מלך אַ זאָג אסתר:המלכהן: 


אָט האָבן די אידן אין שושן הבירה דערהאַרגעט און פאַרטיליקט 


פינף הונדערט מאַן און די צען זין פון המנען, איז װאָזשע האָבן זי אין 
די איבעריקע מדינות װאָס באַם מלך געטאָן, אַ? איז װאָזשע איז דײַן 


א 


באַגער און ס'עט דיר געגעבן װערן, און װאָס נאָכמער איז דײַן בקשה, 
און ס'עט געטאָן ווערן". 


= איז זאָגט אסתר: 


;אויבע באַם מלך קומט אוֹיסעט גוט, טאָ זאָל מען אויך אָפּגעבן דעם 
מאָרגנדיקן טאָג די אידן װאָס אין שושן צו מאַכן לויטן דין װאָס איז אַף 
הײַנט געזאָגט געװאָרן, און די צען זין פון המנען אַװײַטער הענגען 
בלײַבן אַף דער תליה." 


יז האָט דער מלך געהייסן ס'זאָל אָט אַזױאָ געטאָן װוערן, און עס איז אין שושן 
אַרוֹיסגעלאָזן געװאָרן אַן אוקאַז, און די צען זין פון המנען האָט מען װײַטער געלאָזן 
הענגען. = און די אידישע מענטשן װאָס אין שושן האָבן זיך געקהלט אויך אין 
פערצעטן טאָג אין חודש אֶדֶר, און זיי האָבן אין שושן אוֹיסגעהאַרגעט נאָך דרײַ 
הונדערט מאַן, נײַערט אין רויב האָבן זי זיך ניט צוגערירט. 


= און די איבעריקע אידן װאָס אין דעם מלכס מדינות האָבן זיך צונויפגעקהלט, 
און פון זייער לעבנס?וועגן באַשטאַנען, און אַ מנוחה פון זייערע שונאים דערלעבט, 
און פון די פּײַנטהאָבער זייערע האָט מען אויסגעהאַרגעט זיבעציק?פינף טוֹיזנט, 
נײַערט אין רויב האָבן זי זיך ניט צוגערירט --- ** אָדאָס, אין דרײַצעטן טאָג אין 
חודש אָדֶר; און דעם פערצעטן טאָג פון זעלביקן חודש האָבן זי זיך אָפּגערוט און 
עם געמאַכט פּאַר אַ טאָג פון אוֹיסטרינקען און פרייען זיך 


יי נאָר װאָדען, די אידן װאָס אין שושן האָבן זיך געקהלט -- אין דרײַצעטן טאָג 
װאָס אין חודש א ו | אין פערצעטן טאָג; און אין פ ו פ צ ע ט | װאָס אינדערײַן 
האָבן זי זיך ערשט אָפּגערוט און עם געמאַכט פאַר אַ טאָג פון אוֹיסטרינקען און 
פרייען זיך 


י! פאַרדערפאַר מאַכן די אידן די צעשפּרײטע װאָס וואוינען אין די אױיסגעשפּרײטע 


שטעט דעם פערצעטן טאָג אין חודש אֶדֶר אַ שמחה און אַ הוליאַנקע און אַ יום? 
טוב און מ'גיט שלח2מנות איינער דעם אַנדערן. 


לג 


מרדכי האָט גענומען אופשרײַבן אָטאָ די;אָ זאַכן און האָט געשיקט בריוו די 
אַלע אידן װאָס אין די אַלע מדינות װאָס באַם מלך אחשוורוש, די װאָס זײַנען 
נאָענט, און אָטאָ די;אָ װאָס העט װײַט, ?** זיי זאָלן נעמען אַף זיך מקיים זײַן און 
האַלטן דעם פערצעטן טאָג אַװאָס אין חודש אֶדֶר; און דעם פופצעטן טאָג װאָס 
דאַרין, יאָר;אײַן יאָר;אוֹיסעט; = טעג אַזעטקענע, אַװען ס'האָבן זיך די אידן 
אָפּגערוט פון זייערע שונאים, און אין חודש, אַוװען זיי איז פון טרוֹעה אדרבא 
--- פרייד געװאָרן; און פון אבילות ---יום;טוב. מ'זאָל זיי מאַכן פאַר טעג פון 
אוֹיסטרינקען און פרייד, און שלח;מנות געבן איינער דעם אַנדערן, און מתנות 
פאַר אָרעמעלײַט. 


65 און די אידן האָבן אַף זיך גענומען צו מאַכן אָט אַזױאָ, זיי האָבן די זאַך אין 
וועג אַרײַן געלאָזן, אָדאָס?אָ, אַװאָס מרדכי האָט זיי אָנגעשריבן, יי אַז מחמת דעם 
װאָס דער הֶמֶויבְּהַמִדְתָא דער אַגאַגער, אַ צורר פון אַלע אידן אַף צו פאַרטיליקן 
זיי, און מ'האָט געװאָרפן גורל (אָדאָס זײַנען דאָך די פּור;שטיינדעלעך) אַף זי 
צעקלאַפּן און אומברענגען; ?*, נאָר װאָדען, אַז ז י איז געקומען פאַרן מלך האָט 
ע ר קאָמאַנדעװעט מיט בריוו אַריבערטראָגן די בייזע צוטראַכטעניש, װאָס יענער 
האָט פאַרקלערט אַף די אידן, אַפן א ייג ענ ע ם קאָפּ זײַנעם --- און מ'האָט 
ע ם מיט זײַנע זין אַף דער תליה געהאַנגען, 


*! דרום האָט מען גענומען רופן אָטאָ די טעג פּ ו ר י ם אַפן נאָמען פונעם פּות 


און פאַרדערפאַר אַפן סמך פון אֶטאָ דעם איגרת, און אַװאָס זי האָבן געהאַט 
געזען פון דאַרײַן, און װאָס איז צו זי דערגאַנגען, 5 האָבן די אידן אופגעהאַלטן 
און אָנגענומען אַף זיך און אַף זײערע קינדסקינדער, און אַף אֶטאָ די אַלע װאָס 
האָבן זיך צו זי צוגעאייגנט, אַף ניט פאַרפעלן אַװײַטער אָטאָ די צוויי טעג האַלטן 
לוֹיט זײיערע כתבים, צו דער צײַט, יאָר;אײַן יאָר;אוֹיסעט. 


יז און אָטאָ די טעג ווערן פאַרגעדענקט און אופגעהיט דור?אײַן דור;אויסעט, באַ 
אַ משפּחה און אַ משפּחה, אַ מדינה און אַ מדינה, אַ שטאָט און אַ שטאָט. 


לד 


דיא טעג פון פּורים זאָלן ניט פאַרפאַלן װערן צווישן די אידן, זייער געדענקונג זאָל 
באַ זייערע קינדסקינדער זיך ניט אוֹיסלאָזן. 


דאַמאָלסט האָט אסתר:המלכה, די טאָכטער פון אֲבִיחֵילְ אופגעשריבן, 
נאָכאַמאָל, מיט מרדכי דעם אידן, דעם גאַנצן תמצית פון אופהיטן אָדעם אִגֶּרֶת 


הַפּוּרִים. *' און ער האָט אַװעקגעשיקט אַ בריוו, ,דִּבְרִי שָׁלוֹם וְאֶמָת', צו די אַלע 
אידן אין די הונדערט מיט צװאַנציק;זיבן מדינות, מלכות אחשוורוש, יי מ'זאָל 
אופהיטן אָטאָ די טעג פון פּורים צו דער צײַט, פּונקט אָט אַזױאָ װי ס'האָבן דאָס פון 
זייערטװועגן מקיים געווען מרדכי דער איד מיט אסתר:המלכה; אאון אויבער דעם 
וי אַזױ זי האָבן עס געהאַלטן פאַר זיך און פאַר זייערע קינדסקינדער --- זייערע 
תעניתים מיט די אוֹיסגעשרייען, 


* און דער פּסק פון אסתר האָט געטאָן פאַרפעסטיקן אָטאָ די זאַכן פון פּורים, און 
ס'איז אינעם ספר אופגעשריבן געװאָרן. 
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אחשוורוש האָט אַ 
צינדז;:שטײַער אַפן 
לאַנד און אַף די 
אינדזלען װאָס אַפן 
ים אַרופגעלײגט, 


ר 1 4 2 245 0 און די גאַנצע 

מעשה פון זײַן מאַכט 
און זײַן גבורה, און די פּרשה פון דערהייבונג פון מרדכין, װאָס דער מלך האָט 
געטאָן דערהייבן, זײַנען זי דאָך ניט אָנגעשריבן אינעם ספר {דִּבְרִי הַיּמִים לְמַלְכֵי 
מָדֵי וּפָרֵס"? 


יי פאַרװאָג דער איד מרדכי איז געווען אַ שֵׁנִי לִמֵּלֶךּ באַם מלך אוחשוורושן, און 
אַ גרױיסאַרטיקער באַ די אידן, און דער המון פון זײַנע ברידער האָבן עם האָלט 
געהאַט. ער איז געווען אַ דוֹרֶשׁ טוֹב פאַר זײַן פאָלק, און אַ מְדַבֵּר שָׁלוֹם פון אַלע 
זײַנע קינדסקינדערס וועגן, 


סליק 


דער עוההיםן 
געצייכנט: רבקה קאַץ 


